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Wir für euch
We for you



 DEIN ORT ZUM GENIESSEN
YOUR SPACE FOR ENJOYMENT

KÜCHEN | KITCHEN

04 — PN 80/310 Weiß/Pastelblau | white/pastel blue

06 — PN 80 Grafit | graphite

10 — PN 80 Fango | fango

11 — PN 100 Katthult Pinie-Nb. | katthult pine-effect

12 — PN 100 Honig Eiche-Nb./Pastellblau | natural honey oak-effect/pastel blue

13 — PN 100/80 Honig Eiche-Nb. | natural honey oak-effect

16 — PN 100 Beton Weißgrau | concrete white grey

18 — PN 435 Weiß matt | white matt

22 — PN 80/310 Grafit/Fjordgrün | graphite/fjord green

24 — PN 100 Beton Weißgrau | white grey concrete

25 — PN 100 Honig Eiche-Nb. | natural honey oak-effect

28 — PN 100/400  Steineiche-Nb./Sandbeige metallic Hochglanz |  
stone oak-effect/high-gloss sand beige metallic

30 — PN 100  Beton Graphitgrau/Beton Weißgrau |  
graphite grey concrete/concrete white grey

31 — PN 220 Weiß Hochglanz | high-gloss white

34 — PN 490 Weiß matt Lack | white matt lacquer

36 — PN 270/100  Weiß Hochlanz/Arizona Pinie-Nb. |  
high-gloss white/arizona pine-effect

37 — PN 80/310 Weiß/Fjordgrün | white/fjord green

— PN 80/100 Weiß/Cortenstahl | white/corten steel

40 — PN 280 Steingrau matt | stone grey matt

42 — PN 280/100 Weiß matt/Cortenstahl | white matt/corten steel

43 — PN 100/270  Weiß Hochglanz/Arizona Pinie-Nb. |  
high-gloss white/arizona pine-effect

46 — PN 485 Magnolienweiß supermatt | magnolia white super matt

AUSSTATTUNG | FEATURES

14 — Pino Farbkonzept | color concept by pino

20 — Spülen und Armaturen | sinks and mixer taps

26 — Schubkästen | drawers

38 — Unterschränke und Auszüge | base units and deep drawers

44 — Hänge- und Seitenschränke | wall and tall units

SORTIMENT | RANGE

48 — Fronten | doors

50 — Arbeitsplatten und Korpusse | worktops and carcases

52 — Motiv-Nischen und Griffe | niches with motif and handles

54 — Maßübersicht und Qualität | dimensions and quality

Was ist schöner, als mit der Familie und Freunden zu 
kochen und zu essen? In deiner Küche ist Platz fürs 
Reden und Lachen, Feiern und Pläne Machen. Es ist nicht 
irgendein Ort, sondern dein Ort zum Wohlfühlen, an dem 
du das Leben jeden Tag genießen kannst. Eine Küche, die 
alle zusammen bringt, braucht viele gute Ideen. Je mehr 
individuellen Komfort sie bietet, desto besser. Gestalte 
deine Küche, wie du es dir schon immer gewünscht hast. 
Ohne jeden Stress und mit allem, was du brauchst. Wir 
wünschen dir viel Freude beim Einrichten!

What is better than cooking and dining with friends and 
family? In your kitchen, there is space for talking and 
laughing, celebrating and making plans. It is not just any 
old room, rather it is a place for feeling at ease, where 
you can enjoy life every single day. A kitchen that brings 
everything together needs a lot of good ideas. The more 
individual comfort that it offers, the better. Design your 
kitchen exactly as you always wanted it to be. Without an 
ounce of stress and with every convenience you need. We 
hope you enjoy your time planning.

2 3



370 cm

33
0 

cm

PN 80/310
FRONT Weiß/Pastelblau

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Weiß

FLÄCHE ca. 12 m2

DOOR white/pastel blue

CARCASE white

WORKTOP white

AREA ca. 12 m2

668 Pastelblau | pastel blue 730 Weiß | white

 FÜR DICH UND MICH
FOR YOU AND FOR ME Ob Tisch oder Theke – es geht nichts über eine 

gemütliche Sitzgelegenheit in deiner Küche. Für 
pfiffige Regalelemente findet sich überall ein 
Platz. Komfort hat viele Facetten – von lautlos 
schließenden Auszügen über eine durchdachte 
Innenorganisation bis zu einem Extraplatz für 
Topfgucker.

Whether at the table or the counter – nothing can 
beat a comfortable place to sit in the kitchen. With 
clever top-mounted elements, you'll find a spot 
everywhere. Convenience has many aspects – from 
deep drawers that close without a sound through 
clever interior organizers to a special place for 
those who like to watch the cooking.
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PN 80
FRONT Grafit

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Beton Graphitgrau

FLÄCHE ca. 14,4 m2

DOOR graphite

CARCASE graphite

WORKTOP graphite grey concrete

AREA ca. 14,4 m2

874 Grafit | graphite 666 Antikrosa | antique rose

GENIESSE JEDEN TAG
 ENJOY EVERY DAY Eine klare Linie aufzuzeigen, ist befreiend.  

Auch und gerade beim Einrichten und Wohnen. 
Wärmstens zu empfehlen: Der Akzentgeber 
Antikrosa bringt Farbe ins Spiel. Die Insel lädt 
zum Kochen ein. Offene Regale unterstreichen 
den wohnlichen Look.

Following a clear line can be very liberating. 
Even and especially when furnishing your home. 
Warmly recommended: antique rose makes an 
exciting statement and adds colour to your life. 
The island is an invitation to cook. Open shelves 
underscore the homely look.
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WE LOVE MOCKTAILS

RHABARBER- 
GRAPEFRUIT-SIRUP 
MIT ROSMARIN
RHUBARB AND GRAPEFRUIT SYRUP  
WITH ROSEMARY

Portionen: 4

Arbeitszeit: 20 Minuten

Schwierigkeitsgrad: Simpel

Portions: 4

Preparation time: 20 minutes

Level of difficulty: simple

ZUTATEN:
FÜR 400 ML SIRUP

200 g Rhabarber
70 g  Zucker
300 ml  Wasser
1  Bio-Grapefruit  

(Schale und Saft)
5  Rosmarinzweige

INGREDIENTS:
FOR 400 ML SYRUP

200 g rhubarb
70 g sugar
300 ml water
1   organic grapefruit 

(rind and juice)
5 sprigs of rosemary

ZUBEREITUNG:

1)  Grapefruit halbieren, eine  
0,5 cm dünne Scheibe ab-
schneiden und beiseite legen.  
Den Saft beider Hälften aus-
pressen und sammeln. Schale 
mit einigen Rosmarinnadeln  
in einen Topf geben.

2)  Rhabarber in Stücke schneiden, 
die restlichen Zutaten (bis auf 
den Grapefruitsaft) zufügen. 
Aufkochen. Bei geringer Hitze 15 
Minuten köcheln lassen. 

3)  Feste Bestandteile aussieben. 
Den entstandenen Sirup ab-
kühlen lassen.

4)  Auf vier Gläser verteilen, mit 
Grapefruitsaft und Soda auf-
gießen. Eiswürfel oder Crushed 
Ice hinzufügen. Mit je einem 
Viertel der Grapefruitscheibe 
und einem Zweig Rosmarin 
dekorieren und genießen!

   Tipp: Für einen Cocktail das  
Sodawasser durch 150 ml  
Wodka oder Gin ersetzen.

MAKING:

1)  Halve the grapefruit. Cut off 
a slice 0.5 mm thick and set 
aside. Squeeze and retain the 
juice from both halves. Place the 
rind in a saucepan together.

2)  Cut the rhubarb into chunks and 
add the remainder of the in-
gredients (except the grapefruit 
juice). Bring to the boil. Simmer 
gently over a low heat for 15 
minutes. 

3)  Pass through a sieve to remove 
the hard ingredients. Leave the 
syrup to cool.

4)   Divide between four glasses and 
top up with grapefruit juice and 
mineral water. Add ice cubes 
or crushed ice. Garnish each 
glass with one-quarter of the 
grapefruit slice and a sprig of 
rosemary - and enjoy!

   Tip: To make a cocktail, replace 
the mineral water with 150 ml 
vodka or gin.

ERFRISCHEND ANDERS
 REFRESHINGLY DIFFERENT Die Wortschöpfung „Mocktail“ bezeichnet einen Cocktail ohne 

Alkohol. Ein spritziger Trend: Längst haben sich alkoholfreie 
Mixgetränke zu echten kulinarischen Highlights gemausert. Neben 
Säften und Sirup kommen Obst, Gemüse und Gewürze ins Glas. 
Deiner Fantasie sind beim Mixen keine Grenzen gesetzt. Nie war 
es erfrischender, einen klaren Kopf zu behalten … Auf dein Wohl!

"Mocktail" is a neologism that refers to a cocktail that contains no 
alcohol. A sparkling trend: Non-alcoholic mixed drinks have been 
genuine culinary highlights for quite some time now. As well as 
juices and syrup, ingredients such as fruit, vegetables and spices 
can also go into the glass. In fact, when it comes to mixing them, 
there is literally no end to what you can do. It has never been 
more refreshing to keep a clear mind ... here's to you!
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PN 80
FRONT Fango

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Weiß

FLÄCHE ca. 11,7 m2

DOOR fango

CARCASE white

WORKTOP white

AREA ca. 11,7 m2

EIN HOCH AUF UNS
 HERE’S TO US Sekt oder Selters, Braten oder Butterbrot,  

Kaviar oder Kartoffeln – deine Küche ist auf alles 
eingerichtet. An der Bar kannst du spontane Partys 
feiern oder mit deinen Kindern einen Apfelkuchen 
backen – was immer du willst. Vielfalt ist das 
Programm. Schön praktisch: Highboards für Dies 
und Das.

Sparkling wine or seltzer water, roast or buttered 
bread, caviar or potatoes – your kitchen is ready 
for everything. Celebrate a spontaneous party at 
the bar or bake some apple pie with your children 
– whatever you like. Variety is the name of the 
game. Attractive and handy: highboards for bits 
and pieces.

620 Fango | fango

PN 100
FRONT Katthult Pinie-Nb.

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Beton Graphitgrau

FLÄCHE ca. 9,5 m2

DOOR katthult pine-effect

CARCASE graphite

WORKTOP graphite grey concrete

AREA ca. 9,5 m2

652 Katthult Pinie-Nb.
katthult pine-effect

Gut geplant und frisch

gemixt vom Ansatztisch

bis zum Regalsystem.

Well planned and freshly

mixed from add-on table 

to shelf system.
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 PLAYING WITH COLOUR

SPIEL’ MIT FARBE
664 Honig Eiche-Nb.
natural honey oak-effect

664 Honig Eiche-Nb.
natural honey oak-effect

668 Pastellblau | pastel blue

PN 100/310
FRONT Honig Eiche-Nb./Pastellblau

KORPUS Lichtgrau

ARBEITSPLATTE Domstein

FLÄCHE ca. 7,5 m2

DOOR natural honey oak-effect/pastel blue

CARCASE light grey

WORKTOP Cathedral stone

AREA ca. 7,5 m2

PN 100/80
FRONT Honig Eiche-Nb.

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Lavagrau Steinstruktur

FLÄCHE ca. 2,5 m2

DOOR natural honey oak-effect

CARCASE graphite

WORKTOP lava grey stone structure

AREA ca. 2,5 m2

Wer sagt denn, dass ein großer 
Auftritt viele Quadratmeter braucht? 
Farbe setzt auch in kleinen Traum-
küchen Signale. Ob Pastellblau 
oder Grafit – spiel’ deinen Joker  
aus und setz’ alles auf deine  
Lieblingsfarbe ...

Who says that a great appearance 
needs many square metres? Colour 
also sets off accents in small dream 
kitchens. Whether pastel blue or 
graphite – play your joker and 
place everything on your favourite 
colour …

874 Grafit | graphite
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NEUE AKZENTGEBER 
 NEW ACCENTS Nichts verändert einen Look so wie gesetzte 

Farbakzente.In unseren Küchen dürfen Regale und 
Nischenrückwände, Wangen, Abdeckböden und 
Borde (16 mm) nach Lust und Laune in unseren 
Farben der Programme PN 80, PN 100 und PN 310 
gemixt werden.

Nothing changes a look as much as adding colour 
accents. The shelf units and niche back panels, 
various panels and shelves (16 mm) in our kitch-
ens can be mixed and matched as you wish in the 
colours of our ranges PN 80, PN 100 and PN 310.
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DEIN ZUHAUSE
 YOUR HOME So viel Platz, wie du dir wünschst. So viel Komfort, 

wie du brauchst. Und so viele Highlights wie möglich: 
Farbakzente machen Freude. Deine neue Frühstücks-
bar ist 24 Stunden geöffnet. Eine Motivnische und 
beleuchtete Vitrinenschränke verbreiten Sommer-
feeling. Rund ums Jahr. So fühlt sich zu Hause an. 

As much space as you like. As much comfort as you 
need. And as many highlights as possible: colours 
accents also add pleasure. Your new breakfast bar 
is open 24 hours a day. A themed recess and illumi-
nated display cabinets radiate a summer feeling. All 
year round. This is what home feels like. 

665 Beton Weißgrau 
concrete white grey

PN 100
FRONT Beton Weißgrau

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Beton Graphitgrau

FLÄCHE ca. 9,0 m2

DOOR concrete white grey

CARCASE white

WORKTOP graphite grey concrete

AREA ca. 9,0 m2

666 Antikrosa | antique rose
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670 Weiß matt | white matt

PN 435
FRONT Weiß matt

KORPUS weiß

ARBEITSPLATTE Granit Graubraun

FLÄCHE ca. 9,2 m2

DOOR white matt 

CARCASE white 

WORKTOP granite grey brown

AREA ca. 9,2 m2

EIN STÜCK GLÜCK
 A PIECE OF HAPPINESS Voilà … Hier treffen sich kleine und große Fein-

schmecker zum Kochen, Spielen und Spaß haben.  
Ein Hauch von Lavendel, klassisch schöne Kasset-
tenfronten und Regale in Honigeiche mit warmer 
Ausstrahlung – es sind viele charmante Details,  
die das Savoir-vivre auf den Punkt bringen.

Voilà … this is where connoisseurs of all ages gather 
to cook, play and have fun. A touch of lavender, classi-
cally lovely framed fronts and shelf units in honey oak 
with a warm appeal – it's the many charming details 
that sum up the savoir-vivre here.
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ALLES MAßARBEIT
MADE TO MEASURE Abspülen kann Spaß machen? Seit wann denn das? 

Seit alles nach deinen Wünschen eingerichtet ist! 
Die Spüle ist ein Herzstück deiner Küche. Unzählige 
Male  am Tag stellen wir das Wasser an und wieder aus. 
Wir wischen, trocknen ab, schälen, putzen und schneiden 
Gemüse. Wegen der vielen kleinen und großen Anfor-
derungen Tag für Tag sollten Qualität, Know-how und 
Design im Spülbereich zusammenfließen. Wähle deine 
Küchenhelfer deshalb mit Bedacht. Dann ist der 
Spaß vorprogrammiert.

Washing up can be fun? Since when? Since your kitchen 
caters to your every wish! The sink is the centrepiece of 
your kitchen. How often do we turn the water on and off 
in the course of a day? To wipe things, dry them, peel, 
clean and chop vegetables. Quality, know-how and design 
should all come together in the sink area – because of the 
many large and small demands to be met day after day. 
Choose  your kitchen aids with care. The best way to get 
everyone in a good mood.

 Unser Tipp: 

Die Edelstahlspüle mit  

Abtropfbecken und  

schwenkbarer Armatur.

Our tip:  
stainless steel sink with  

draining board  

and pivotable tap.
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AUF DEINE ART
YOUR WAY

667 Fjordgrün | fjord green

Partyzone und Planungsbüro, Kochstudio und Lieblings-
platz – warum soll deine Küche nicht einfach alles sein? 
Dank der guten Planung findet sich genug Freiraum 
fürs pralle Leben. Die Grafit-Front überzeugt mit Pflege-
leichtigkeit und vermittelt im Zusammenspiel mit Fjord-
grün und Honigeiche echte Wohlfühlatmosphäre.

Party zone and planning office, cooking studio and fa-
vourite place – why shouldn't your kitchen be everything? 
Thanks to good planning, there is plenty of space for a 
full life. The graphite front appeals for being easy to clean 
and, in the interplay with Fjord green and honey oak, 
creates a genuine feel-good atmosphere.

PN 80/310
FRONT Grafit/Fjordgrün

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Honig Eiche-Nb.

FLÄCHE ca. 12,6 m2

DOOR graphite/fjord green

CARCASE graphite

WORKTOP natural honey oak-effect

AREA ca. 12,6 m2

874 Grafit | graphite
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Authentisch im Look,

pflegeleicht im Alltag.

Authentic looks, 

easy to look after. 

PN 100
FRONT Beton Weißgrau

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Beton Graphitgrau

FLÄCHE ca. 10 m2

DOOR concrete white grey

CARCASE graphite

WORKTOP graphite grey concrete

AREA ca. 10 m2

MITTEN IM LEBEN
 LIVING LIFE TO THE FULL Deine Küche soll eine Rettungsinsel im stressigen 

Alltag sein? Wo die Entspannung im Mittelpunkt steht 
und die Uhren anders gehen? Dann entscheide dich 
für eine Küche nach Maß, die das Kochen, Wohnen 
und Genießen aufs Schönste miteinander verbindet. 
Von Familien empfohlen.

You want a kitchen in which to recover from the 
stress of everyday life? Where relaxation is the most 
important thing and time appears to stand still? In 
that case, you should choose a kitchen made to 
measure, a kitchen that optimally combines cooking, 
living and enjoyment. Recommended by families.

657 Beton Weißgrau 
concrete white grey

PN 100
FRONT Honig Eiche-Nb.

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Honig Eiche-Nb.

FLÄCHE ca. 15,2 m2

DOOR natural honey oak-effect

CARCASE white

WORKTOP natural honey oak-effect

AREA ca. 15,2 m2

664 Honig Eiche-Nb. 
natural honey oak-effect
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 GEORDNETE VERHÄLTNISSE
NEAT AND TIDY Ordnung ist zwar nicht das halbe Leben, aber sie erleichtert vieles. 

Es spart einfach Zeit, wenn man morgens die Dinge für den Tag 
nicht mühsam zusammensuchen muss. In unseren Küchen findet 
alles seinen Platz. So macht Ordnung halten richtig Spaß. Und es 
bleibt genügend Zeit, genussvoll zu frühstücken, oder ein Viertel-
stündchen länger zu schlafen.

Being neat and tidy may not be the most important thing in life, 
but it does make life easier. It simply saves time if you don’t have 
to search for the things you need every morning. Everything has 
its own place in our kitchens. Being neat and tidy can be real fun 
then. And you still have plenty of time to enjoy your breakfast or 
sleep a little longer.

*optional lieferbar | optionally available

Pssst ... Die Auszüge  

schließen selbsttätig und 

 nahezu lautlos,  

dank integrierter Dämpfung.*

Pssst ... the drawers close  

automatically and almost without 

making a sound, thanks to  

integrated cushioning element.*
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RAUM FÜR ALLE
 ROOM FOR EVERYONE Treffpunkt Küche: Rund um den Herd ist Platz für alle. 

Hinter den grifflosen, glänzenden Türen verbirgt sich eine 
Innenorganisation, die keine Wünsche offen lässt. Viel 
Freude macht z. B. die harmonische Farbkombination der 
Fronten. Sie ist einer dieser Einrichtungsklassiker, die 
auch nach Jahren noch so begeistern wie am ersten Tag. 

Kitchen, the place to meet: there’s room for everyone 
around the hob. Behind the handleless gloss doors are 
interior organisers to leave you wanting for nothing. 
Combining front colours, for instance, to create a look of 
harmony is so rewarding. It is one of those classics that 
still looks just as good as on the very first day, 
 even after many years.

PN 100/400
FRONT Steineiche-Nb. /

Sandbeige metallic Hochglanz

KORPUS Steineiche-Nb.

ARBEITSPLATTE Steineiche-Nb.

FLÄCHE ca. 11 m2

DOOR stone oak-effect/
high-gloss sand beige metallic

CARCASE stone oak-effect

WORKTOP stone oak-effect

AREA ca. 11 m2

651 Steineiche-Nb. 
stone oak-effect

655 Sandbeige metallic Hochglanz 
high-gloss sand beige metallic
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Hängeschränke 
lassen sich in  

verschiedenen Höhen  

kombinieren.
Wall units  

can be combined  

in different heights.

PN 220
FRONT Weiß Hochglanz

KORPUS Steineiche Nb.

ARBEITSPLATTE Steineiche Nb.

FLÄCHE ca. 12,5 m2

DOOR high-gloss white

CARCASE stone oak-effect

WORKTOP stone oak-effect

AREA ca. 12,5 m2

653 Weiß Hochglanz 
high-gloss white

 BRIGHT PROSPECTS

BESTE AUSSICHT

Du suchst den Ort, der den Chefkoch in dir 
weckt? Herzlichen Glückwunsch! Du hast 
ihn gefunden. Hier läuft alles ganz nach 
deinen Wünschen. Die Spotsleuchten, wo 
du sie brauchst. Der Hochschrank ist ein 
Komfortkünstler mit reichlich Platz für 
Vorräte. Damit du vorbereitet bist, wenn 
spontan Besuch vorbeikommt.

Are you looking for the place that brings 
out the master chef in you? Congratula-
tions! You have found it. Everything goes 
to plan here. The spots provide light where 
you need it. The tall unit is a convenience 
artiste with plenty of space for provisions. 
So that you are prepared, when visitors 
come round on impulse.

PN 100
FRONT Beton Graphitgrau/Beton Weißgrau

KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Beton Graphitgrau

FLÄCHE ca. 10,3 m2

DOOR graphite grey concrete/concrete white grey

CARCASE graphite

WORKTOP graphite grey concrete

AREA ca. 10,3 m2

658 Beton Graphitgrau
graphite grey concrete

665 Beton Weißgrau
concrete white grey
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WE LOVE BUDDHA BOWLS

SÜSSKARTOFFEL-  
QUINOA BOWL
SWEET POTATO AND QUINOA BOWL

Portionen: 2

Arbeitszeit: 45 Minuten

Schwierigkeitsgrad: Simpel

Portions: 2

Preparation time: 45 minutes

Level of difficulty: simple

ZUTATEN:
150 g Quinoa
100 g Babyspinat
50 g Kirchererbsen (Dose/Glas)
12 Cocktailtomaten
1 Avocado
1  Süßkartoffel
½  Limette/Zitrone
etwas  Sesam, Salz, Zucker,  
 ggf. etwas Olivenöl

FÜR DAS DRESSING:
4 EL Tahini (Sesammus)
½ TL Sojasauce
¼ TL Salz
1 Prise Pfeffer
etwas  Olivenöl

INGREDIENTS:
150 g quinoa
100 g baby spinach 
50 g chickpeas (can/jar)
12 cherry tomatoes
1 avocado
1 sweet potato
½ lime/lemon
A little sesame, salt, sugar,  
a little olive oil if liked

FOR THE DRESSING:
4 tbsp tahini (sesame paste)
½ tsp soy sauce
¼ tsp salt
Pinch of  pepper
A little olive oil

ZUBEREITUNG:

1)  Süßkartoffel mit etwas Salz und 
Zucker 30 Minuten kochen. (Die 
Schale sollte nicht platzen, das 
Innere aber weich sein.)

2)  Quinoa nach Packungsanleitung 
zubereiten. Abkühlen lassen.

3)  Babyspinat und Tomaten  
waschen. Avocado halbieren und 
schälen. In Scheiben schneiden. 
Tomaten halbieren. Kichererbsen 
waschen, abtropfen lassen und 
nach Geschmack mit Pfeffer und 
Salz kurz anbraten. Süßkartoffel 
schälen und würfeln.

4)   Zutaten für das Dressing ver-
rühren.

5)  Gemüse, Quinoa und Kichererb-
sen appetitlich in zwei Schalen 
anrichten. Dressing zufügen, mit 
Sesam bestreuen. Guten Appetit!

MAKING:

1)  Cook the sweet potato with a little 
salt and sugar for 30 minutes. 
(The skin should not burst, but the 
inside should be soft.)

2)  Cook the quinoa in accordance 
with the packet instructions. 
Leave to cool.

3)  Wash the tomatoes and baby 
spinach. Halve and peel the 
avocado. Cut into slices. Halve 
the tomatoes. Wash and drain 
the chickpeas and sauté briefly, 
adding a little salt and pepper if 
desired. Peel and dice the sweet 
potatoes.

4)  Combine the ingredients for the 
dressing.

5)  Arrange the vegetables, quinoa 
and chickpeas decoratively in 
two bowls. Add the dressing and 
spinkle over the sesame. Bon 
appetit!

DIE RICHTIGE BALANCE
 THE RIGHT BALANCE Buddha Bowls sind vollgepackt mit gesunden Zutaten. Superfoods wie Quinoa 

und Avocado treffen auf knackfrische Vitamine, z. B. aus Spinat, Süßkartoffel 
und Tomate. Pflanzliche Eiweißbomben wie Kichererbsen und nussige Mineral-
stofflieferanten wie Sesam runden den Hochgenuss ab. Das Dressing sorgt für 
eine echte Geschmacksexplosion. Buddha Bowls schmecken warm oder kalt, zu 
Hause und unterwegs. Tipp: Du kannst dein Lieblingsgemüse der Saison nach 
Herzenslust variieren.

Buddha bowls are packed full of healthy ingredients. Superfoods such as quinoa 
and avocado meet fresh and crispy vitamins, e.g. from spinach, sweet potato 
and tomato. Vegetable protein bombs such as chickpeas and nutty mineral pro-
viders such as sesame complete the pleasure. The dressing provides a veritable 
taste explosion. Buddha bowls are delicious served hot or cold, at home or out 
and about. Tip: You can vary your favourite vegetables of the season just as you 
wish.
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669 Weiß matt Lack
white matt lacquer 

PN 490
FRONT Weiß matt Lack

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Weiß

FLÄCHE ca. 8,7 m2

DOOR white matt lacquer

CARCASE white

WORKTOP white

AREA ca. 8,7 m2

UNSER HEIMATHAFEN
 OUR SAFE HAVEN Ahoi, liebe Genießer! Wer den Heimathafen ansteuert, 

darf sich auf leckere Mahlzeiten aus der schönsten Kom-
büse der Welt freuen. Schneeweiß wie die Segel an Bord, 
formschön wie eine Hochseeyacht und genauso effizient 
geplant. Rund um die Kochinsel schart sich die ganze 
Mannschaft gern.

Ahoy there, lovers of life and good food! Set sail for 
home, and you can look forward to tasty meals from the 
prettiest galley in the world. Snow white like the sails on 
board, as beautiful to look at as an ocean yacht - and 
planned just as efficiently. The whole crew likes to gather 
around the cooking island.
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ALLES EINE TYPFRAGE
 A QUESTION OF STYLE Eine Küche, drei Varianten: Je nach Anordnung und 

Frontdekor wirkt die gleiche Auswahl an Schränken und 
Geräten absolut einzigartig. Finde heraus, welcher Stil zu  
dir passt – und dann plan’ deine eigene Traumküche.  
Tipp: Das Highboard bringt die Küchentechnik auf eine 
komfortable Höhe. Die Wandhänger mit Regalmodul  
sind ein schöner Blickfang. 

One kitchen, three versions: Depending on arrangement  
and front decor, the same selection of units and appliances 
have a completely unique ambience. Discover which  
style suits you – and then plan your own dream kitchen.  
Tip: The highboard brings the kitchen technology to a  
convenient height. The wall hangers with shelf module  
are true eye-catchers.

PN 270/100
FRONT Weiß Hochlanz/Arizona Pinie-Nb. 

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Arizona Pinie-Nb. 

FLÄCHE ca. 3,5 m2

DOOR high-gloss white/arizona pine-effect 

CARCASE white

WORKTOP arizona pine-effect

AREA ca. 3,5 m2

661 Arizona Pinie-Nb.
arizona pine-effect

636 Weiß Hochglanz
high-gloss white

PN 80/310
FRONT Weiß/Fjordgrün 

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Honig Eiche-Nb.

FLÄCHE ca. 3,4 m2

DOOR white/fjord green 

CARCASE white

WORKTOP natural honey oak-effect

AREA ca. 3,4 m2

PN 80/100
FRONT Weiß/Cortenstahl

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Cortenstahl

FLÄCHE ca. 3,6 m2

DOOR white/corten steel 

CARCASE white

WORKTOP corten steel

AREA ca. 3,6 m2
730 Weiß | white

730 Weiß | white

660 Cortenstahl | corten steel

667 Fjordgrün | fjord green
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SESAM, ÖFFNE DICH
OPEN SESAME Du möchtest geballten Komfort und kurze Wege in deiner 

Küche? Und alles soll sofort griffbereit sein? Kein Problem! 
Wir haben da einige Ideen, die du dir ansehen solltest … 
Zum Beispiel die Innenschubkästen (01), in diesen lässt sich 
die Bevorratung gut organisieren und sie garantieren Über-
sichtlichkeit bis in den letzten Winkel. Praktisch ist auch der 
Mini-Apothekerauszug (02), der sich von beiden Seiten befüllen 
lässt. Der Jalousienschrank (03) bietet jede Menge Stauraum, 
einfach Jalousie runter und die Küche sieht aufgeräumt aus. 
Legst du besonderen Wert auf saubere Abfalltrennung, dann 
solltest du dir unseren Auszug mit separaten Abfallbehältern 
ansehen (04). Praktische Innenschubkästen und ein hochbe-
lastbarer Getränkekistenauszug (05) verbergen sich hinter einer 
ausziehbaren Tür und helfen dir alles optimal zu verstauen.  
Den richtigen Dreh haben unsere Eckschränke mit Drehböden 
raus (06 + 07), denn sie nutzen jeden Quadratzentimeter 
geschickt aus. 

You want concentrated convenience and short distances in your 
kitchen? Everything instantly within easy reach? No problem! 
We have a few ideas that you should take a closer look at: such 
as the internal drawers (01) which not only ensure that your 
supplies are well organized but also that nothing is overlooked. 
The small pull-out larder unit (02) that can be filled from both 
sides is also useful. And the unit with roller shutter (03) offers 
plenty of storage space. Simply pull down the roller shutter  
and the kitchen is tidy. If sorting waste is a point of importance  
for you, then you should take a look at our deep drawer with  
separate waste bins (04). Handy interior drawers and a 
heavy-duty deep drawer for bottle crates (05) are hidden  
behind a pull-out door and help you put everything away  
neatly and tidily. Corner units with carousel shelves (06 + 07) 
cleverly make use of every single square centimetre.
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PN 280

FRONT Steingrau matt

KORPUS Akazie Nb.

ARBEITSPLATTE Akazie Nb. 

FLÄCHE ca. 11,6 m2

DOOR stone grey matt

CARCASE acacia-effect

WORKTOP acacia-effect

AREA ca. 11,6 m

663 Steingrau matt | 
stone grey matt

SCHÖNER KOCHEN
 BETTER COOKING So offen konzipiert, präsentiert sich deine Küche besonders sympathisch 

und einladend. Matte Oberflächen und helle Holzoptik wirken im Zusam-
menspiel auf zurückhaltende Weise edel. Das will gefeiert werden.  
Wann steigt die nächste Party in deiner Küche?

With such an open design, your kitchen appears particularly friendly and 
inviting. Matt finishes and a light wood appearance work in combination 
to create understated elegance. A good cause for celebration. When will 
the next party be in your kitchen?

Extra counter-top unit  

for you and your guests.

Extra Thekenlösung  

für dich und deine Gäste.
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LIKE NO OTHER

 EINE WIE KEINE

Lass’ deiner Fantasie freien Lauf. 
Persönlichkeit zu zeigen, ist die halbe 
Miete. Z. B. mit der ausdrucksstarken 
Front Cortenstahl, die mit aufregender 
Patina begeistert. Oder mit der Front 
Arizona Pinie, die so authentisch wirkt, 
dass man glaubt, den Harzduft eines 
Waldes in der Nase zu haben. Viel Spaß 
beim Planen!

Let your imagination run free. Showing 
personality is half the story. For exam-
ple, with the expressive Corten Steel 
front, characterised by its enthralling 
patina. Or the Arizona Pine front that 
appears to be so authentic that you can 
almost smell the pine resin scent of the 
forest. Happy planning!

PN 280/100
FRONT Weiß matt/Cortenstahl

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Cortenstahl

FLÄCHE ca. 14,1 m2

DOOR white matt/corten steel

CARCASE white

WORKTOP corten steel

AREA ca. 14,1 m2

PN 100/270
FRONT Weiß Hochglanz/Arizona Pinie-Nb.

KORPUS Weiß

ARBEITSPLATTE Arizona Pinie-Nb.

FLÄCHE ca. 5,1 m2

DOOR high-gloss white/arizona pine-effect

CARCASE white

WORKTOP arizona pine-effect

AREA ca. 5,1 m2

647 Weiß matt | white matt

660 Cortenstahl | corten steel

636 Weiß Hochglanz
high-gloss white

661 Arizona Pinie-Nb.
arizona pine-effect
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 Unser Tipp: Es lohnt sich,  

die volle Raumhöhe  

auszunutzen - vor allem  

in Küchen mit  

kleinem Zuschnitt.

VOLL AUF DER HÖHE
RIGHT UP TO THE TOP

 Our tip: it is worth  

making full use of the room 

height, particularly in  

a small kitchen.

Wer die Raumhöhe ausnutzt, gewinnt jede Menge Stauraum. Für Vorräte 
aller Art und die vielen kleinen und großen Dinge des Alltags, haben wir 
eine Menge Variationen an Schranktypen im Programm. Plane am besten 
großzügige Schrankkapazitäten mit ein, du wirst staunen, wie fix die Schränke 
voll werden … Unsere Faltlifttüren mit Milchglas (01) vereinen Komfort und 
Ästhetik, außerdem sorgen Softlifttüren (02) für Hängeschränke dafür, dass 
keine Schranktüren den Weg versperren oder blockieren. Hängeschränke mit 
Klapptüren (03) garantieren mehr Bewegungsfreiheit, die sich jeder wünscht. 
Elegant und nahezu lautlos schieben sich unsere Falttüren (04) zur Seite. 
Besonderen Stauraum für Vorräte aller Art, bietet der große Apothekerschrank 
(05). Außerdem haben wir im Programm: Vorratsschränke mit hilfreicher 
Schubladenfunktion (06) und geräumige Besenschränke (07). 

Making full use of the room height creates a lot of additional storage space. 
For supplies of all kinds, as well as for all the large and small everyday items, 
our range includes many different cabinet versions. It is best to plan your 
kitchen with spacious units, for you will be surprised to see how quickly they 
are filled ... Our upward folding doors with frosted glass (01) combine con-
venience and aestheticism, while the Softlift doors (02) for wall units ensure 
that there are no open doors to obstruct or block your path. Wall units with flap 
doors (03) ensure greater freedom of movement – something we all want. Our 
folding doors (04) move aside elegantly and almost without a sound. The large 
pull-out larder unit (05) ensures plenty of storage space for supplies of every 
kind. The range also includes provision units with useful drawer function (06) 
and spacious broom cupboards (07).
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FRONT Magnolienweiß supermatt Magnolienweiß 

KORPUS Magnolienweiß

ARBEITSPLATTE Arizona Pinie-Nb.

FLÄCHE ca. 13,5 m2

DOOR magnolia white super matt

CARCASE magnolia white

WORKTOP arizona pine-effekt

AREA ca. 13,5 m2

656 Magnolienweiß supermatt  
magnolia white super matt

HAND AUFS HERZ
 HAND ON HEART Du bist verliebt in schöne Details? Und hast ein Händchen  

für die gute Küche? Hier bist du der Chef! Einfach schön 
organisiert, begeistert das Ambiente mit vielen liebevollen 
Details. Rahmentüren, Regale und raffinierte Auszüge runden 
das Ganze vollendet ab. Reizvoll: die Nischenausstattung  
und Arbeitsplatte aus einem Guss.

Do you love pretty details? And have a knack for cooking and 
fine dining? You're the chef here! Beautifully organised, the 
ambience delights for the many charming details. Framed 
fronts, shelf units and sophisticated deep drawers perfectly 
complete the look. Enchanting: the recess and worktop in one 
piece.
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PN 80
730 Weiß
730 white

PN 80
874 Grafit
874 graphite

PN 80
847 Chilirot
847 chili red

PN 80
650 Magnolienweiß
650 magnolia white

PN 80
612 Kaschmir
612 cashmere

PN 220
653 Weiß Hochglanz
653 high-gloss white

PN 270
636 Weiß Hochglanz
636 high-gloss white

PN 270
649 Petrolblau Hochglanz
649 high-gloss petrol blue

PN 400
655 Sandbeige metallic Hglz.
655 high-gloss sand beige 
metallic

PN 400
643 Anthrazitgrau metallic Hglz.
643 high-gloss anthracite grey 
metallic

PN 485
656 Magnolienweiß supermatt
656 magnolia white super matt

PN 435
670 Weiß matt
670 white matt

PN 490
669 Weiß matt Lack
669 white matt lacquer

PN 400
642 Seidenweiß metallic Hglz. 
642 high-gloss silk white 
metallic

PN 280
647 Weiß matt  
647 white matt

PN 310
666 Antikrosa 
666 antique rose

PN 280
648 Magnolienweiß matt 
648 magnolia white matt

PN 310
667 Fjordgrün 
667 fjord green

PN 280
663 Steingrau matt
663 stone grey matt

PN 310
668 Pastelblau
668 pastel blue

PN 270
638 Kaschmir Hochglanz
638 high-gloss cashmere

PN 270
639 Grafit Hochglanz
639 high-gloss graphite

PN 270
640 Rot Hochglanz
640 high-gloss red

PN 80
620 Fango
620 fango

PN 220
654 Magnolienweiß Hochglanz  
654 high-gloss magnolia white

PN 270
637 Magnolienweiß Hochglanz  
637 high-gloss magnolia white

PN 220
662 Steingrau Hochglanz 
662 high-gloss stone grey

PN 100
652 Katthult Pinie-Nb.
652 katthult pine-effect

PN 100
657 Beton Perlgrau
657 pearl grey concrete

PN 100
665 Beton Weißgrau
665 concrete white grey

PN 100
660 Cortenstahl
660 corten steel

PN 100
858 Akazie-Nb.
858 acacia-effect

PN 100
658 Beton Graphitgrau
658 graphite grey concrete

PN 100
661 Arizona Pinie-Nb.
661 arizona pine-effect

PN 100
664 Honig Eiche-Nb.
664 natural honey oak-effect

PN 100
622 Sonoma Eiche-Nb.
622 sonoma oak-effect

PN 100
625 Sanremo Eiche-Nb.
625 sanremo oak-effect

PN 100
651 Steineiche-Nb.
651 stone oak-effect

PN 80
659 Lichtgrau
659 light grey

PREIS- 
GRUPPE
PRICE GROUP

PN 80 Melamin
PN 80 melamine

PN 100 Melamin
PN 100 melamine

PREIS- 
GRUPPE
PRICE GROUP

PREIS- 
GRUPPE
PRICE GROUP

PN 220 Lacklaminat
PN 220 lacquer laminate

PREIS- 
GRUPPE
PRICE GROUP

PN 270/280 Lacklaminat
PN 310 Melamin
PN 270/280 lacquer 
laminate
PN 310 melamine

PN 400 Lacklaminat
PN 435 Folie
PN 490 J-Handle
PN 400 lacquer laminate
PN 435 foil
PN 490 j-handle

PREIS- 
GRUPPE
PRICE GROUP

FRONTEN-SORTIMENT
FRONT RANGE

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW
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750 Weiß
750 white

750 Weiß
750 white

809 Akazie-Nb.
809 acacia-effect

834 Steineiche-Nb.
834 stone oak-effect

METALLRAHMENREGAL/METAL FRAME SHELF
Aluminium schwarz matt (max. 600 x 250 x 579 mm)
Aluminium black matt (max. 600 x 250 x 579 mm)

821 Sanremo Eiche-Nb.
821 sanremo oak-effect

789 Marmorschwarz
789 marble black

838 Beton Perlgrau
838 pearl grey concrete

841 Oldstone
841 Oldstone

845 Domstein
845 Cathedral stone

843 Honig Eiche-Nb.
843 natural honey oak-effect

846 Granit Graubraun
846 granite grey brown

833 Magnolienweiß
833 magnolia white

819 Sonoma Eiche-Nb.
819 sonoma oak-effect

837 Lichtgrau
837 light grey

809 Akazie-Nb.
809 acacia-effect

836 Arizona Pinie-Nb.
836 arizona pine-effekt

832 Canyon
832 canyon

839 Beton Graphitgrau
839 graphite grey concrete

835 Katthult Pinie-Nb.
835 katthult pine-effekt

842 Grafit
842 graphite

821 Sanremo Eiche-Nb.
821 sanremo oak-effect

819 Sonoma Eiche-Nb.
819 sonoma oak-effect

834 Steineiche-Nb.
834 stone oak-effect

820 Lavagrau Steinstruktur
820 lava grey stone structure

840 Cortenstahl
840 corten steel

844 Beton Weißgrau
844 concrete white grey

Auch als Nischen-
rückwände verfügbar!
Also available as 
recess back panels!

NEU 
NEW

NEU 
NEW

PINO-SORTIMENT
 PINO RANGE

ARBEITS 
PLATTEN
WORKTOPS

KORPUS 
DEKORE
CARCASES

REGAL- 
ELEMENT 
SHELF ELEMENT

Auch als Nischen-
rückwände verfügbar!
Also available as 
recess back panels!

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Pfiffige Idee:

Alle Motivnischen als  

Rückwände in Regalen.

Fun idea: 
themed recesses as  

back panels in shelf units.
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 96 mm  128 mm 128 mm  128 mm 128 mm  128 mm

 128 mm  128 mm  160 mm  160 mm  160 mm  160 mm

 160 mm  160 mm  160 mm 160 mm  160 mm  128 mm

 160 mm  128 mm 160 mm  128 mm  128 mm 128 mm

 160 mm  160/320 mm  160/320 mm  160 mm  160 mm  160 mm

834 Metallbügelgriff 
Edelstahl-Optik
834 metal D-handle  
stainless steel-effect

778 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
778 metal D-handle  
stainless steel-effect

825 Metallbügelgriff  
Verzinnt, Antik
825 metal D-handle  
antique tin-plated

791 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
791 metal D-handle  
stainless steel-effect

852 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
852 metal D-handle  
stainless steel-effect

858 Metallbügelgriff 
Schwarzchrom-Optik
858 metal D-handle 
black chrome-effect

853 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
853 metal D-handle  
stainless steel-effect

857 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
857 metal D-handle  
stainless steel-effect

860 Metallbügelgriff  
Brüniert gebürstet
860 metal D-handle
burnished brushed

859 Metallbügelgriff 
Schwarzchrom-Optik
859 metal D-handle 
black chrome-effect

863 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
863 metal D-handle  
stainless steel-effect

820 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik*
820 metal D-handle  
stainless steel-effect*

862 Metallbügelgriff  
Nickelschwarz* 
862 metal D-handle  
nickel black*

856 Metallbügelgriff  
Nickel, matt gebürstet*
856 metal D-handle  
brushed matt nickel*

875 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
875 metal D-handle  
stainless steel-effect

861 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik* 
861 metal D-handle  
stainless steel-effect*

876 Metallbügelgriff  
schwarz matt
876 metal D-handle  
matt black

877 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
877 metal D-handle  
stainless steel-effect

878 Metallbügelgriff  
Alteisenfarbig*
878 metal D-handle  
old iron effect*

886 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik****
886 Strip handle  
stainless steel-effect****

879 Metallbügelgriff  
Grafit***
879 metal D-handle  
graphite***

881 Metallbügelgriff  
Antikschwarz***
881 metal D-handle  
antique black***

883 Metallbügelgriff  
Grafit*
883 metal D-handle  
graphite*

884 Metallbügelgriff  
Stahl-Optik*
884 metal D-handle  
iron effect*

885 Metallbügelgriff  
schwarz*
885 metal D-handle  
black*

750 Stangengriff Edelstahl-Optik**
750 bar handle stainless steel-effect**

870 Stangengriff Edelstahl-Optik**
870 bar handle stainless steel-effect**

837 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
837 metal D-handle  
stainless steel-effect

850 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
850 metal D-handle  
stainless steel-effect

841 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
841 metal D-handle  
stainless steel-effect

847 Metallbügelgriff 
chromglanz
847 metal D-handle  
high-gloss chrome 

838 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
838 metal D-handle  
stainless steel-effect

851 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
851 metal D-handle  
stainless steel-effect

GRIFFE
HANDLES

312 Gräser
312 grasses

322 Mexico Grau
322 mexico grey

324 Lavendel
324 lavender

326 Beach
326 beach

328 Kornähren
328 ear of corn

315 Kachelmotiv Schwarz/Weiß
315 Tile motif black and white

321 Mexico Blau
321 mexico blue

323 Ziegelwand
323 brick wall

325 Steinwand hell
325 stone wall light

327 Abstrakt
327 abstract

  = Bohrabstand | drill-hole distance */**/***/**** = Mehrpreis 1/2/3/4 | surcharge 1/2/3/4

PINO-SORTIMENT
PINO RANGE

MOTIV- 
NISCHEN
NICHES WITH 
MOTIF

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Mach' deine Küche

unverwechselbar:

mit Motivnischen.

Make your kitchen  

unmistakeable: 

with a themed recess.
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–  Fugen zwischen den Frontteilen  
Horizontal = 3 mm 
Frontrücksprung umlaufend = 3 mm

–  Die Maßangaben beziehen sich auf den Korpus

–  Sockelhöhe wählbar zwischen: 105 mm, 155 mm und 205 mm

–  Bei ausgewählten Artikeln ist eine Tiefenkürzung bis 310 mm möglich

–  Horizontal spacing between door  
front elements = 3 mm/door  
return all round = 3 mm

–  Sizes quoted relate to carcases

–  Choice of plinth heights: 105 mm, 155 mm or 20 mm

–  With certain units only, a depth reduction down to 310 mm is possible

 QUALITÄT MACHT FREUDE
QUALITY GIVES PLEASURE Manches muss einfach passen im Leben. So wie 

deine neue Küche. Sie passt sich ganz und gar 
deinen Wünschen, Körpermaßen und der Architektur 
des Raumes an. Es gibt so viele Möglichkeiten der 
Küchengestaltung, wie es Menschen gibt. Kreiere 
deinen eigenen, unverwechselbaren Stil und wähle aus 
unserer vielfältigen Produktpalette. Deinen Küchen-
traum nach Maß!

Some things in life simply have to fit correctly. Your 
new kitchen is one of them. It will meet exactly your 
requirements, your height and the shape of your room. 
Kitchens can be designed as individually as every 
single person. Create your own inimitable style and 
choose from our large range of products. Your own 
made-to-measure dream kitchen!

Gut zu wissen:  

Unsere Küchen sind von Grund 

auf solide. Wir verwenden z. B. 

streng geprüfte Qualitätsscharniere. 

 Damit du jahrelang Freude an  

deiner Küche hast.

Good to know: 

our kitchens are solid all the  way 

through. For example we only  

use thoroughly tested high-quality 

hinges. So that you can enjoy 

your kitchen for many years.
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Änderungen in Program­
men, Material, Aus­
führung, Abmessung 
sowie bei Elektrogeräten 
hinsichtlich technischer 
Ausführung bleiben vor­
behalten. Ausgabe 2019

We reserve the right to 
make changes to the 
ranges, material, finish, 
dimensions as well as  
to the technical design  
of electrical appliances.  
Edition 2019
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